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See the notice on TED website

356967-2026 - Hange
Poola – Linnabussid ja kaugsõidubussid – Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji 
przewozu turystycznego dzieci ze szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
OJ S 99/2026 26/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Stawiguda
E-posti aadress: przetargi@stawiguda.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji przewozu turystycznego dzieci 
ze szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego autobusu turystycznego 
przeznaczonego do przewozu dzieci i młodzieży szkolnej. Pojazd będzie wykorzystywany do 
realizacji przewozów turystycznych oraz wyjazdów edukacyjnych uczniów ze szkół z terenu 
gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo. Autobus powinien spełniać obowiązujące przepisy prawa 
dotyczące dopuszczenia pojazdów do ruchu drogowego, w szczególności w zakresie 
bezpieczeństwa przewozu dzieci i młodzieży, oraz posiadać wyposażenie umożliwiające 
komfortowy i bezpieczny transport pasażerów. Pojazd musi być fabrycznie nowy, nieużywany, 
wolny od wad prawnych i fizycznych.
Menetluse tunnus: 414df7f5-033b-4e88-a917-f18c54bf8aa7
Eelmine teade: 175899-2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34121000 Linnabussid ja kaugsõidubussid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Stawiguda
Sihtnumber: 11-034
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/356967-2026
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Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt2 ustawy Pzp
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp art. 108 ust. 2 ustawy Pzp art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Tõsine ametialane rikkumine: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji przewozu turystycznego dzieci 
ze szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego autobusu turystycznego 
przeznaczonego do przewozu dzieci i młodzieży szkolnej. Pojazd będzie wykorzystywany do 
realizacji przewozów turystycznych oraz wyjazdów edukacyjnych uczniów ze szkół z terenu 
gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo. Autobus powinien spełniać obowiązujące przepisy prawa 
dotyczące dopuszczenia pojazdów do ruchu drogowego, w szczególności w zakresie 
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bezpieczeństwa przewozu dzieci i młodzieży, oraz posiadać wyposażenie umożliwiające 
komfortowy i bezpieczny transport pasażerów. Pojazd musi być fabrycznie nowy, nieużywany, 
wolny od wad prawnych i fizycznych.
Sisemine tunnus: ZP.271.1.10.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34121000 Linnabussid ja kaugsõidubussid
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Stawiguda
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Fundusze Europejskie dla Warmii i Mazur (FEWiM) 2021-2027
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Edukacja w ZIT Ełk i Olsztyn (Schemat A ZITOlsztyn)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Teave eelmiste teadete kohta: 
Eelmise teate tunnus: 175899-2026

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący 
zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, należycie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonuje, co najmniej 2 dostawy autobusów turystycznych, szkolnych lub komunikacyjnych
/podmiejskich, obejmujących pojazdy posiadające minimum 45 miejsc siedzących dla 
pasażerów, o wartości nie mniejszej niż 1 000 000,00 zł brutto każda dostawa. Zamawiający 
dopuszcza wykazanie wymaganych 2 dostaw w ramach jednej umowy, pod warunkiem że 
umowa obejmowała realizację co najmniej dwóch autobusów spełniających wymagania 
określone powyżej, a wartość każdego z nich wynosiła co najmniej 1 000 000,00 zł brutto.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: W ramach tego kryterium punktacja obliczana będzie na podstawie ceny brutto za 
realizację całego przedmiotu zamówienia (zakup, dostawa, rejestracja, ubezpieczenie i 
szkolenie)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji jakości
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas reakcji serwisu
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei ole veel teada
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 

https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
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stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Stawiguda
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 7393841584
Postiaadress: ul. Postępu 17
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 40
Faks: 22 458 78 00
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Gmina Stawiguda
Registreerimisnumber: 7393841584
Postiaadress: ul. Olsztyńska 10
Linn: Stawiguda
Sihtnumber: 11-034
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@stawiguda.pl
Telefon: 89 512 62 02
Internetiaadress: https://bip.stawiguda.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:przetargi@stawiguda.pl
https://bip.stawiguda.pl/
https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
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Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d20bb3cc-6892-4d30-9325-de22ec5fdb3c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/05/2026 10:03:22 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 356967-2026
ELT S väljaande number: 99/2026
Avaldamise kuupäev: 26/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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